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Fressa maghiară şi Adunarea 
Asociaţiunei.

BraşovQ, 19 Augustü v.
Dările de séma, ce le publică 

foile unguresc! despre adunarea dela 
Sebeşfi a Asociaţiunei nóstre tran
silvane, suntü scrise, amü puté 4ice» 
íntr’unü spiritü de conciliaţiune ne- 
obicinuitu pănă acum faţă de cău
şele nóstre culturale.

Cu deosebire favorabilă este co
mentată vorbirea de deschidere a 
Preşedintelui Asociaţiunei, din care 
li-se pare surprincjetoru foiloru un
guresc! mai alesü următorulu pa
sagiu :

„Stáruimü a ne desvolta limba 
şi literatura, voimü a lăţi cultura 
în tote straturile poporului nostru. 
Cuceriri în afară nu voim ü: Eată
o lucrare pacînicî şi salutară atátü 
pentru noi, câtu şi pentru patria co- 
munâ“.

„Pester Lloyd“ cjice în rapor- 
tula seu, că acestü pasagiu a pro- 
dusü „sensaţiă*4 şi că cuvintele acestea 
au fostü primite din partea „Ungu- 
rilorü presenţi“ cu strigăte de „él
jen“.

Nu scimü décá, afară de rapor
torul ü foiloru unguresc!, care de 
altmintrelea nici elü nu eote de ori
gine maghiarü, a mai fostü în sala 
de şedinţe vre-unü IJnguru, orî doi, 
dér atâta scimü cu tótá siguranţa, 
că în totü decursulü serbárilorü stri
găte de „éljen“ ín sala de şedinţe 
nu s’au au4itü. Probabil1!  inse. că cei 
dela ,,Pester Lloyd“ au voitü nu
mai se-şi esprime, prin aceste cu
vinte luate din véntü, surprinderea 
asupra constatărilora făcută de Pre
şedintele Asociaţiunei nóstre în pa- 
sagiulü de mai susu.

P óte că pentru domnii dela 
„Pester Lloyd4' sé fiă motivată sur
prinderea acésta, căci în adunările 
lorü „culturale“ de bună sémá nu 
li-se ofere ocasiunea de-a aucji ac- 
centuându-se principiulü: „ Cuceriri 
înafarâ nu voimü*. Intru judecarea şi 
apreţiarea altora fiă-care omü por-

nesce dela sine însu-şi, şi décá domnii 
dela ,,Pester Lloyd“ se simtü în 
inima lorü cu patima de a face igne 
et ferro cuceriri înafară şi de-a des- 
naţionalisa pe alţii: nu e mirare 
décá li-se pare surprin4etóre cons
tatarea, că noi cuceriri înafară nu 
voimü.

Şi mai surprincjetóre li-se pare 
foilorü unguresc! constatarea Preşe
dintelui, că lucrarea nóstrá este „o 
lucrare pacinică şi salutară atâtu pen
tru noi, cátü şi pentru patria comună*. 
Nu încape în capulü aderenţilorfl 
„ideei de statü maghiarü“, cum este 
cu putinţă, ca şi Românii, cari suntü 
cei mai neîmpăcaţi adversari aima- 
ghiarisărei, sé pdtă sevîrşi o lucrare 
salutară pentru patria comună.

Dér n’ar trebui se gáséscá foile 
unguresc! nimicü surprin^étorü în  
aceste constatări. Preşedintele aso
ciaţiunei nóstre transilvane a vorbitü 
în spiritulü poporului románü, ale 
căruia tendinţe suntü şi au fostü în- 
totdéuna cele mai inofensive, mai 
nobile şi mai patriotice. Nici-odată 
acestü popom n’a doritü se facă 
cuceriri înatară. ba din contră: a 
urítü ş i despreţuitti íntotdéuna orî 
ce tendinţe de asimilare. Dovadă 
ne este în p riv in ţa  acésta şi Româ
nia, unde tótc străduinţele JidanilG iü  
de a se contopi în elementulü ro- 
mânescu suntü zadarnice, căci ir aţii 
noştri de-acolo nu vorü se sufere 
contopirea unei rasse streine în  ele
mentulü lorü. Aşa este firea Româ
nului, aşa suntü fraţii noştri din re- 
gatü, cari au puterea în  mână, şi 
aşa suntemü şi noi, cari stămu sub 
stăpânirea altora. Voimü sé ne păs- 
trámü curatü sângele şi idiomulü 
nostru şi nu numai, că nu dorimü 
cuceriri înafară, dér totdéuna amü 
fostü adversari declaraţi ai celorü 
ce prin mijlóce sîlnice vorü să facă 
asemeni cuceriri.

Décá Maghiarii arü cunósce 
mai de-aprópe tendinţa şi firea Ro
mânului, décá s’ar puté desbéra de 
utopia „ideei de statü maghiarü“, 
décá n’arü mai privi luptele nóstre

pentru cultura naţională prin oche
larii urei de rassă şi a fanatismului: 
atunci li-aru căde velulu de pe ochi 
şi arii vede, că cjeu nu este şi nu 
p6*e fi IţL lume o lupta mai inofen
sivă, ihai nobilă şi mai patriotică, de 
cum este lupta nbstră pentru limba 
şi cultura naţională.

Surprinderea, ce pară a-o fi fă
cuţii în pressa ungurâscă constată
rile meritosului preşedinte alu A so
ciaţiunei n6stre, în casulu celu mai 
favorabilii nu o putemu aşa-d^ră cla
sifica, decâtă ca unu trista testimo
niu despre lipsa totală de cunoscinţă 
a gazetariloru maghiari faţa de noi 
şi de tendinţele n6stre.

Procesulu Scărişorenitoru. p ilele  
acestea, după cum ni-se comunică, 
Tabla r. din Tergu-Mureşului a datu 
procesului intentată în cestiunea 
Scărişoreniloru o întorsetură forte 
curiosă. ScimG, că pe basa unei in- 
vestigaţiuni, tribunalulu r. din Alba- 
Iulia a adusu cu data de 1 Mai n. 
c. hotărîrea, prin care 46 de ţeranî 
români din Scarişora au fostu puşi 
sub acusaţiune în timpu ce toţi pă 
durarii unguri, cari sevîrşiseră cu- 
noscutulu măcelu în contra Româ- 
niloru scărişoreni, au foştii achitaţi.

In nr. Î46 dela 5 (17) Iulie c. 
alu „Gazetei Transilvaniei“ amu pu
blicaţii în reasumatu puternica şi 
bine motivata apelaţiune, pe care 
d-lu advocatu Dr. Amosu Frâncu, ca 
aperătoru, o înaintase Tablei r. din 
Tergu-Mureşului. In acestă apela
ţiune, d-sa ceru anularea sentinţei 
aduse de tribunalulu din Alba-Iulia,
— a căruia parţialitate a fostu în 
modîi necontestabilu dovedită de 
d-sa — şi transpunerea afacerei u- 
nui alţii tribunalu, care ee judece 
pe basa unei noue investigaţiuni.

După cum se vede, apelaţiunea 
d-lui Frâncu a adusu onorata Tablă 
în mare încurcătură. Dovec[ile aduse 
de d-lu Frâncu erau atâtu de pu
ternice, încâtii era imposibilii a-le 
desconsidera, er ca se tragă dungă 
peste tribunalulu din Alba-Iulia, a-

césta ar fi fostü prea mare satisfac- 
tiune pentru „Valahi*. Astfelü ono
rata Tablă a aflatü de cuviinţă sé anu
leze, ce-i dreptü, sentinţa tribunalului 
din Alba-Iulia, dér i-a ordonatű aCOlilidŞÎ 
tribunalu, ca sé aducă o nouă Sentinţă, 
înse fără considerare la investigaţiunea 
făcută şi fără de-a mai face o nouă 
investigaţiune.

Nu scimü, décá s’a mai pome- 
nitü cândva o ironisare a justiţiei 
mai mare ca acésta: a-i da cuiva 
împuternicirea de-a aduce o jude
cată într’o afacere, fără de-a ţine 
înse sémá la nici o cercetare ante
rior ă, — acésta, sigură, va trebui 
se pună în uimire pe toţi jurispru- 
denţii.

Cestiunea română
şi

p r e s s a  j id a iio -m n g liia r ă .
Intréga pressa maghiară se 

ocupă de unü timpü íncóce fórte 
multü cu cestiunea română. Vede 
séu presimte, că lucrulü e seriosü, 
şi că „muculü se apropia de de- 
getü“. Dintre tóté cjiarele şoviniste 
înse, ce aparü in ţéra de sub co- 
róna sântului Ştefanti, nici unulü nu 
e aşa de turbatü, nici unulü nu 
scuipa în modü atátü de infectü şi 
nici unulü nu represinta murdăria 
politică íntr’unü gradü atátü de es- 
celentü, când e vorba despre ces
tiunea română, ca şi guvernamen- 
talulü jidano*maghiarü „Pester Lloyd11 
din capitala „Maghi ariei“. Orga- 
nulü acesta semi-oficiosü, ca pa- 
ladinü alü guvernului actualü We- 
kerle, sub a cărui aripi se ocrotesce, 
nu íncétá a furibunda asupra virre- 
dentei române neruşinate“ asupra „agi- 
tatorilorű români miserabilî şi fără  cons- 
cimţău şi asupra „tendinţeloru destruc- 
tive“, ce le au aceştia în vedere. Co
lonele lui aprópe 4i de 4i suntü 
pline de insulte la adresa poporului 
románü, şi ne mirámü, că pe când 
guvernulü maghiarü opresce intrarea 
tuturorü 4i&relorü din România la 
noi, pe atunci în România se im-

(2)

FOILETONULÚ „GAZ. TRANS.“

ALESIO.
De D u i l i u  Z a m f i r e s e u .

Cătră Donna Bianca d. G. 

(Urmare).

Dela unü cárdü de vreme ínső, dure
rea bietului Domenico devenia nesuferită, 
câol începuse sö bage de semă, că Nanina 
da prin cântecele jalnice şi în celelalte 
cjile, şi încă cu unü accentü plinü de pa
timă. Par’ că înţelegea elü, că privirea ră
tăcită a Naninei, care se pierdea în ori* 
sontulü mării, şi mângâerile glasului ei, 
cari deveneau mai domole, nu mai erau 
ca altădată de poruncélá şi de hazü : acu 
părea a cânta pentru ea. Şi bietulü ghe- 
bosü se mulţumea în cele din urmă multü 
mai bine cu bătaia ei de jocü, din care 
eşea, că e de o potrivă nepăsătore cătră 
totă lumea, decátü cu melancolia, din care 
eşeau lucrurile altfelü... Décá ar fi urmă-

ritü cineva pe ghebosü, care făcea pe ca- 
sierulü bandei cu o rară îndemânare, ar fi 
băgatfi de sémá, că de câtăva vreme trecea 
pe lângă unii domnü cu dispreţO şi nu-i 
întindea nicî-odată talerulö. Acesta deocam
dată nu se uita la elü, şi póte că ar fi muritü 
fără sé-lü vat^ă, decă o întâmplare nu-lü silea 
sö facă cunoscinţă mai de aprópe cu Do
menico ghebosulö.

In tr’o sérá se opri o barcă în faţa 
scărei şi mai mulţi tineri se coborîră, cân- 
tándö şi fácéndü sgomotö. Unulü din ei, 
tocmai celü ce nu era dragü ghebosului, 
se duse de-adreptulü la fată şi luându-o cu 
mâna de bârbiă:

— Adio Nina, îi cjise.
— Buona sera, signor conte, röspunse 

fata sculându-se şi ridicândă ochii spre 
elü cu sfială.

— ŞedI, şedl, adăuga elő, silindu-o sö 
stea. Da, pe legea mea, Nanino, te-ai fă- 
cutü frumósá, ca pécatulíi.

Apoi pocni din buze, sărutându-şî vîr- 
fulil degetelorö, şi întinse ér mâna s’o 
apuce de guşe. Dér ghebosulü îi dete peste

mână atátü de tare, íncátü pocnetulü pal
mei résuná pănă la ceilalţi tineri, cari în
cepură a rîde cu hohotü şi a aplauda. Don 
Fabrizzio (căci aşa se chema contele Buon- 
compagni) făcu o mişcare de capQ, ca unü 
omü ránitö, şi se uita o secundă în ochii 
ghebosului; apoi fără multă vorbă, ílü luâ 
de gulerü şi de fundulü pantaloniiorü şi-ltt 
ridica în véntü, gata ső-lü arunce în mare. 
Fata se sculase în piciére şi încremenise 
cu surísulü pe buze. Toţi ceilalţi se repe- 
4iră spre elü, ílü apucară de mâni, lăsară 
pe ghebosü la páméntü şi duseră pe tî- 
nérü la masa lorü. Acesta se făcuse gal- 
benü de mâniă.

Puţintt câte puţinfl se liniştiră. Fata 
cânta înainte, ţinându-şî isonulü singură 
pe ghitară. Ghebosulü nu mai vrea s’o în- 
soţâsoă.

— Haidemü acasă, Nanino.
— Dute, décá vréi.
Elü se scula de câteva ori, se duse 

pănă la uşe şi ér se întorse, roşu şi fu- 
riosü.

— Nanino, haide acasă.

Ea cânta ca în vremea cea bună: 
„Carolina, hai ochi neri, neri, neri.“

— Aşa Nanino ?... Lasă că-om vorbi 
noi acasă, cu moşu!...

— Drum bunü, de vorbesce cu moşu.
Dór apoi resgândindu-se:
— Ce prostü eşti Domenico; sö ple- 

cámü tocmai acum, când o sö facemü 
trebă!.. Ea şec}I şi nu mő lăsa singură.

— Ba sö te lasü singură, sö römái 
cu elő, röspunse índesatü ghebosulö. Dér 
şe4u josü.

— Ce röu eşti câte-odată; par’ că nu 
mai eşti tu, îi cjisea, trecendu-i mâna peste 
ochi, ca la copii, cu o şireteniă nespusă. 
Ea, vecîl, ce-i cu afurisita asta de cobză de 
nu mai ţine acordulü... Şi-i dete ghitara în 
mână, care dealtmintreîea era acordată, cu 
supunerea unui şcolarfi cătră p-ofesorü. 
Ghebosulü o ţingăni de vre-o douő orî, şi
i o înapoia totü cum era, dér mândru şi 
fericitö. De faptü ílü acordase ea.

Aşa trăiau dela unü cárdü de vreme, 
cu certuri şi împăcăciuni. Intr’unü césü
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pórta „Pester L loydu-ulă în sute 
de esemplare, şi Ovreii de acolo îşi 
dau totă nisuinţa de-a divulga pă
rerile şi principiile acesfâi duşmană 
neîmpăcată a totă ce e română.

A stăzi vomă da în estrasă ar- 
ticolulă seu de fondă dela 24 1. c., 
sé servescă ca ună „curiosum“ de 
réutate şi infamia:

„Amü aştepta dela organele pressei 
germane, elice jidano-maghiarulü, ca sé apre
cieze pe irredentiştii români aşa cum merită. 
Nu ne basămă aci pe prietinia nostră şi 
pe alianţa n ostră ou Germanii, ci pe sin
gura pretensiune justă, ca organele opi- 
niunei publice din imperiulü germanü sé 
nu folosóscá unü punctü de vedere per- 
versü la discutarea agitaţiunei române, şi 
sé nu apróbe plângerile false de asuprire, 
înainte de ce ar fi esaminatü seriosü lu- 
crulü. Nu-i va fi ascunsa nici unui omö 
pricepétorü punctulü la care tindü agita
torii. Scopulü lorü ultimö este ruperea 
Transilvaniei din legătura statului şi crea
rea unei organisaţiunl federative îo Un
garia, în locuia unui stata unitarü, conso
lidaţii. Acésta este o tendinţă destructivâ, 
îndreptată contra ordinei de dreptü eu
ropene.

„Irredentismulă apelézá la mila Eu
ropei. Se drapézá cu rola animalului de 
jertfă. Lăţesce fabula asuprirei şi volni- 
ciei. Lumea aude în continuu plângeri miş- 
cátóre asupra apăsărei limbei române, asu
pra eschiderii intolerante din tóté deregă- 
toriile statului, asupra helotisinului ţăra- 
nilorö şi asupra răpirei de copii români, 
pentru de a-i cresce Maghiari. Apucătura 
acésta este cea mai nedemnă, de care s’au 
folosita ore-când agitatorii fără serupulü. 
In tóté părţile domnesce unü irredentismü 
antipaticü, care face propagandă sub masca 
sentimentalităţii.

„Cercurile francese si ale irredentişti- 
lorü italieni se predau, fără precugetö, far
mecului putredü alü fraselorü sentimentale. 
In Germania suntü ómenii încă şi mai naivi, 
astfelü, încâta Germanul a „Michel“ încă 
nici acum nu e crescută în destula pentru 
de a-şl preţui în modü de sine stătătora 
interesele sale politice (bravo Schmul!) şi 
astfelü agitatorii astuţl cu înşelătoria lorü 
melodramatică de asuprire, în multe părţi 
ale Germaniei au lucratü cu óre-care 
succesü.

vIn Ungaria nu póte fi recunoscută nici 
când limba română ca egalii îndreptăţită cu 
limba statului. Acésta ar însemna a-se vinde 
pe sine, a nutri tendinţe particulare, pe 
cari ideia de stată sănetosă nu le póte suferi 
în organismulü seu. Statulu nostru este ba
satű pe puterile nóstre proprii, pe puterile 
materiale şi morale de atragere, toleranţă şi 
asimilare. In cţiua în care se va ţine judecata 
asupra sorţii naţiuniloru, ungurimea va fi 
fălosă, că a pututu atâtea naţionalităţi asi
mila,, amalgama şi lega într o unitate gloriosă 
şi puternică pe plaiurile Panoniei.“

Aci ,,Pest. LI.“ vorbesce des-

réu, ghebosulü îşi perduse răbdarea şi spu
sese lui Alesio tóté prăpastiele din lume 
despre fiă-sa. Bétránula pescara ílü luâ 
peste piciorü, fiind-că ílü simţea, că e de 
bătae de joca cu dragostea lui pentru fată, 
dér îi rémase în inimă veninulü bârfelei. 
In umila lui stare era cinstitü bétránulü, 
şi-la supéra vicleşugula femeescü chiar în 
fiă-sa. Nevastă-sa fusese cinstită, şi mamă* 
sa şi totü neamulă lui, fiind-că aşa le era 
firea şi deprinderile. Altfela cum ar fi pu
tută ela sé pornescă în iargulü mărei söp- 
tőmánl întregi ? De altminteri virtutea pes- 
căreselora e datorită în parte milei dom
nului : cine s’o sdruncine, când totă sufla
rea bărbătească, în stare validă, pornesce 
cu ridicata de pe la vetre?

Aşa că din vorbele ghebosului rémá- 
sese câte ceva în inima bétránului. Ii părea 
réu, că împrejurările, făcândă din Anzio 

*unü portü de modă, schimbaseră vechile 
obieiurl ale pescarilorü, şi din Nanina fă
cuseră o cântărăţă. Dér pe de altă parte 
împrejurările acestea îi uşurau traiulü. Por
nirile greco-sarazine, ce au rémasü în fun-

pre Saşii transilvăneni, pe cari Bis- 
mark i-a sfătuită sé nu facă poli
tică, ci se-şi grijésca mai bine de 
case şi familiă, amintesce apoi „Vo
cile latine“, a c e s t ,,album dé frase“ (!) 
scrise de nisce omeni, ca Naquet 
Flourens etc., cari suntă inimicii 
triplei alianţe şi ai dinastiei Hohen 
zollern, şi apoi deodată erumpe în 
modulă următoră :

„Unde au aflata însă irredentiştii în 
Germania pe acei „curaţi nebunîa, cari după 
cum se anunţă, vora compune una albuma 
de autografe „ale bărbaţilora de rassă 
germană“ ? Trebue sé ne uimimü despre 
aşa o neesperinţă politică şi avemü numai 
norocuîa, că cu totă astuţia şi mişelia, 
acestă agitaţiune lipsită de puterea ade
vărului şi a dreptăţii, se va nimioi, tocată 
de însăşi minciuna şi golăciunea eiu.

La o adunare în Blaşiu.
— I m p r e s i u u î .  -

— AugustÜ 1894.

Intre împrejurările sgomotóse şi agi
tate ale timpului de adi, ’i cade bine ini- 
mei românesc! a aucji, séu a ceti câte ceva 
despre importantulü locü de neuitate su
venir! şi fapte istorice — despre Blaşiu. 
Modesta péná a acestorü şiruri nu e che
mată şi nici nu are intenţiunea a surprinde 
marele publicü cetitorü, cu órecarl scirl fra
pante din Blaşiu, din car! sé poţi face con- 
clusiunea unorü paşi hotărîtori în o direc- 
ţiă mai liberă de cugetare — liberă, nu li
berală, — de cum a fostü în unü şirtt de 
ani mai de-aprópe, în caii individualitatea 
şi personalitatea multora era înăbuşită şi 
absorbită de spiritulă intoleranţei unorü ó- 
meni, ce s’au consideratü, séu se consideră 
de singuri pricepétorl, de singuri prevédé- 
tori, de singuri înţelepţi, învăţaţi şi capa
bili de o direcţiune sánétósá politică, în 
conducerea n^ii naţiuni române dintre Tisa 
şi CarpaţI. Nu despre acestea e vorba a- 
cuin, ci despre unü lucru pe cátü de mo
destii de-oparte, pe atátü de ínsemnatü şi 
de o valóre culturală română, incontesta
bilă, de altă parte.

In 12 1. c. adecă, se ţinu adunarea 
generală a despărţământului Blaşiu alü 
„Asociaţiunei transilvane“. Toţi din Bla
şiu şi forte mulţi din afară aşteptau cu a- 
devératü dor románescü sosirea acestei dile, 
în care sé ni-se dea ocasiune binevenită de 
a asista la desfăşurarea programei, ce co
mitetului despărţământului ílü publica spre 
conformare în diarele nóstre.

La Blaşiu totdeuna plecă omulü bu- 
curosü, nu numai pentru-că ílü atragă su- 
venirile celorü 10—12 ani de viaţă şcolas- 
tică, ci şi pentru-că este unü valorosü cen
tru culturalü románescü, şi pentru-că inte
ligenţa română, dimpreună cu ceilalţi ce
tăţeni opidani, cu inimă deschisă şi sinceră 
salută în mijloculü lorü pe ori şi care Ro- 
mánü adevărata.

După celebrarea cultului diviuü în

dula poporului italiana de pe cóstele de 
mé4á-(^i. dădeau o umbră de negustoria 
tuturorü faptelorü acestei colonii pompe- 
iane. Ce n’a pástratü lava Vesuviulü, a 
păstrată sângele.

Alesio era cinstita, fiind-că lupta cu 
marea, şi cu singurătatea ei face pe omü 
drep ta ; era glumeţa şi negustora în unele 
lucruri, pentru că aşa îi erau pornirile 
rasei.

Aceste două linii ale firei lui se strîm- 
baseră, de când cu vorbele ghebosului. 
Ţinea pe fată mai scurtü: dér ca sé ţii, 
ţii de scurta!.... fata cânta din elü ca din 
ghitara ei.

De aceea, când ajunse Alesio cu Luisa 
lui la looalula băilora, ca sé ea pe Na
nina, acésta găsi mijloca da a-la încredinţa, 
că e multü mai cuminte sé rămână acolo, 
decátü să vie ou noi.

Şi etă cum pornirăma singuri spre 
Gaeta.

(Va urma).

i  

catedrala din Blaşiu, unde se vădură mai 
mulţi ospeţi stréin! sosiţi cu trenulü acce- 
leratü dela 9 óre a. m., séu cu alte tre
nuri de mai ’nainte, publiculü în grupe mai 
mari şi mai mici îşi lua direcţiunea spre 
„Hotel Univers“, unde în sala cea mare de 
acolo avea sé se ţină adunarea. Me alipii 
şi eu dö una dintre aceste grupe, parte, că 
zării pe unü bunü cunoscuta alü meu, cu 
care dóriam să mă íntélnescü după unü 
réstimpü de mai mulţi ani, parte pentru-că 
îmi ajunseră la urechi din acea grupă câ
te-va cuvinte, ce mă interesau mai de- 
aprópe.

— „Te salutü fra te !“, ’ml 4ise ami- 
culü meu.

— ,,Bine ai venitü !i£ ’ml fu răspun- 
sulü. Şi apoi după mai multe altele vechi 
şi nouă câte le vorbirámü la olaltă: despre 
osândiţii noştri naţionali, despre situaţia 
nostră, peste totü, despre urmările, ce vorü 
năpădi asupra capului nostru din politica 
bisericéscá a guvernului, — conversaţiunea 
nostră involuntarü, trecu asupra Blaşului şi 
a progresului în tóté direcţiile, la care se 
avântă acestü oraştt de unü timpa încoee.

— „Frumóse şi grandiose centre de 
cultură are Blaşiulti — continua cu multü 
interesü amiculü meu — şi totü pe atátü. 
de máret-ü promite a fi şi nouia edificiu 
gimnasialü. Mă dóré numai, că trebue să 
facü amara observare, că, după cum am 
cetitü prin unele foi ale nóstre, în raportü 
cu momentuositatea şi chemarea gimnasiu- 
lui din Blaşiu, puţintt, de totü putinü s’a 
colectatü pănă acum pentru noua clădire 
a acestui institutü naţionaltt. Abia 18,467 
fl. dela unü poporü de 12.000.000 suflete! 
Nu sciu la ce sé atribui acestă indolenţă 
a poporului románü, când sciutü este, că 
valórea şi viitorulü ori cărui poporü se 
măsură după gradulü de cultură, eră 
grad ulü de cultură totdéuna se ra- 
zimă pe numérulü, calitatea scólelorü 
şi aptitudinile puterilorü didactice respec
tive. Şi acestea şi acelea aşteptă cu totü 
dreptulü încuragiare, sprijinü şi considera- 
ţiune din partea poporului románü; o aş- 
téptá prin urmare acésta şi celü mai ve- 
cbiu institutü de cultură naţională, — gim- 
nasiulü din Blaşiu, care sóre a fostü în în
tunecimea poporului nostru románü, isvorü 
abundantü alü istoriei nóstre naţionale 
culturale; limanü de mântuire a surcelu
lui latinü aşe4ată pe câmpiile binecuvân
tate ale Daciei, pe cóstele şi în cerculü 
Carpbţilorii. Şi cu tóté acestea atâta nepă
sare! Nepăsare tocmai acum, când voimü 
şi noi, să ne afirmăma înaintea Europei, 
ca poporü cu trecuta istorica, care pe 
basa acésta pretindemü drepturi, cultură 
naţională independentă şi neatingerea scum
pei nóstre limbi. Puterile didactice dela 
institutele Blaşiului, şi în speciă dela gim- 
nasiu, nu mai suntü astădi, precum erau 
înainte cu 15—20 ani, când păşiau şi erau 
aplicaţi ca profesori omeni cu totu.ü neo
rientaţi în ale educaţiunei şi instrucţiunei, 
înaintea cărora şc6la era tabula ra^a; as
tădi profesorimea din Blaşiu, pe lângă gim- 
nasiu, bate îneă câte două facultăţi, căci 
pe lângă aceea, că literele fundaţionali 
prescriu, ca ei toţi să fiă preoţi, timpulű, 
progresulü şi statuia încă mai pretindă, ca 
ei sé fiă toţi specialisaţl la universitate în 
disciplinele, ce le propună, unde mai tre
bue, se mai bátucéscá încă 4—5 ani, pănă 
ajuogü la diplomă! Eră cei ce nu în chi- 
pulü acesta şi-au câştigată calificaţiuno, au 
ajunsa la acésta în urma uuei în alungate 
praxe de 20—25 anî. Şi apoi dreptate este, 
ca ei să-şi mânce atâţia ani din viaţă, pe 
lângă o remuneraţiune tieălosă de 7—900 
fl. ? De aceea şi starea profe.soritnei re
clamă urgenta o reformă radicală în acéstá 
privinţă, mai alesü, că. cei mai mul\.l suntü 
ómen! cu familii, cărora Blaşiulfi în ai so- 
lută parte are de a-le mulţămi în totă pri
vinţa starea sa socială ínfloritóre, de care 
a4l se bucură. Şi cu tóté acestea poporulü 
románü acestorü ponderóse lucruri cu tu- 
rali numai 18,000 fl. a sciutü sé jertféscá ! 
Acésta óre sé fiă numită însufleţire pentru 
cultură şi progresa románescü ? Doră nu 
va fi causa acestui indiferentismü condam- 
nabilü scirea, ce a pátrunsü în tóté pătu
rile societăţii române, şi deprimarea sdro-

bitóre, ce a urmatü de aici, că tinerimea 
nu ar fi condusă in spíritü romanesoü !...“

— „Am au4itú şi en frate de acestă 
scire chinuitóre, — cjisei — dér totuşi pare, 
oă nu-mi vine a crede, ca ea să fiă esactă, 
chiar acolo în silele şi coridórele acele, 
unde cu atâta putere naţională răsunau o- 
dată prelecţiunile unui Bărnuţa, Bariţiu şi 
altora figuri istorice, pline de caraeterü şi 
fală română. Cei ce conducü destinele gim- 
nasiului nu-şi vorü fi uitata atâta de sine, 
ca să trădeze chemarea acestui măreţa lă- 
caşa istorica!“

— „O, barem a de ar fi dreptă păre
rea şi convingerea t a ! Dér totuşi mi-ar 
plăce, ca lumină să se facă în privinţa 
acesta, chiar din parte competentă, ca sé 
srf împrăştie norii grei şi sé se nete4^scă 
brazdele adenol de pe fruntea româ- 
nimei.“

(Va urma).

Omnipotenţa statului.
Organulă slovacă „Narodnie No- 

viny“ scrie unu articolă despre om
nipotenţa statului, din care estra- 
gemă următorele:

Lozinca este : tóté de statü. AdI-mâne 
vorü fi în ţâră mai mulţi omeni îmbrăcaţi 
în uniformă, decátü în vestminte civile. 
Căsătoria o facü de statü, asemenea ma- 
triculele şi averea bisericâscă; şi décá a- 
césta merge mai departe totü astfelü, ră
mâne cestiune de timpü, ca şi averea pri
vată sé fiă de statü. In formă de mii de 
feluri de contribuţiă deja a4î proprietarulü 
îşi cumpérá averea tota la 20 de ani dela 
stata, atátü plătesoe după ea. Patriotismulü 
e făcuta de s ta ta ; progresăma în egalisa- 
rea naţionalităţilorfi. Se ia caracterulü na- 
ţiunilora, individualitatea lorü, şi chiar şi 
consciinţa se face de stata. Fiă-care lege 
nouă măresce puterea necondiţionată a 
statului, aşa, că nu peste multă vreme 
va fi unü faptü po^itivü, că statuia e om
nipotenta. Acésta ínsemnézá nimicirea li
bertăţii...

Decă înaintea oehilora politicilora ac
tivi n ’ar flutura o ţînfcă utopică, ar reou- 
nósce şi ei, că omnipotenţa statului se 
opune libertăţii spiritului, vieţii. Ar recu
nósce, că drumula acesta duce la robiă. 
Nu statuia va fi pentru plăcarea ómenilorü, 
ci omenii pentru plăcerea statului.... Dér 
politicii activi se nisuesca, sé egaliseze téra 
în privinţă naţională. Ei plănuesca a face 
una stata monoglotü dmtr’unü stata poli
glota. si din causa acésta ni micü nu le 
pare scumpa. Ca şi risipitoruiü turburată 
la minte, ei aruncă t<_maurii pentru o fan
tasmagoria. Se póte, că ei judecă astfelă: 
Pănă când nu se maghiariseză naţiunile, 
uşorO suportámü şi noi omnipotenţa sta
tului, fiindcă singurü ela e capabila a ma- 
ghiarisa pe nemaghiarî. Decă n ’ajunge cul
tura nostră, să vină în ajutora puterea şi 
forţa... Când ţâra va fi locuită ‘de 15—16 
milióne Maghiari, vomü 4i°e : destula sta
tuie, tu ţi-ai făcuta datoria; acum vremü 
sé trăima şi noi. Vomü fi ca în Anglia. 
Dér credemü — încheie fóia slovacă — 
că acésta nu e socotélá bună, deórece 
atunci, când o astfelü de ţîntă ar pute fi 
ajunsă, nu va mai fi lipsă de nimica... de 
nimicü...

SCIR8LE DILEI.
— 19 (31) Augusta

D-lü D r.Ioană Pop*, vicariulă Rodnei, 
după cum ni-se anunţă, abia acum a fostă 
întărită de cătră ministerü ca preşedinte 
ală fonduriloră scolastice din Năsăudă. Cu 
bucuriă luămă la cunoscinţă acestă scire, 
fiinda siguri, că d-lă vioara, cunoscută prin 
zelulă neobosită şi caracterula sé firmö, va 
conduce înţelepţesce şi cu tragere de inimă 
fondurile grăniţeresci năsăudene, cari dela 
1880 încoce au avută atâta de suferită în 
era tristă şi négrá, de aprópe 15 ani, a lui 
Banffy-Ciocană.

—o ~
Onomastică. Cetimă în „Telegraf. Ro

mană“ : Mercur! fiindă 4iua onomastică a 
Escelenţiei Sale I. P. S. D. archiepiscopă 
şi metropolita Mironti Romanul ii, s’a săvâr-



ffr. 182—1894. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3

$ttü în biserica din. Sibiiu-oetate serviciu 
divinü festivii, A oficiatö d-lü asesorii re
ferenta Mateiu Voileanu. După terminarea 
oficiului divinű membrii gremiului consis
torialii, prof. sem. şi altă inteligenţă diu 
Sibiiu, s’a presentatü la Escelenţa Sa, unde 
Ilustritatea Sa D-lü archimandritü şi vica- 
riu archiepiscopesca Dr. Ilaríonü Puşcariu, 
în ou vin te călduros« şi adéncü simţite, ura 
Escelenţei Sale viâţă îndelungată şi sănă
tate, pentru ca şi pe viitoră biserica şi na
ţiunea sé se bucure de ródele muncii Sale. 
Escelenţa Sa röspunse adéncü emoţionata 
.acoentuándü, oă pănă cândfl bunulü Dum- 
ne4eu ’lü va ţinâ, va purta pururea în ini
ma sa interesulü pentru prosperarea bise- 
tioei şi binele naţiuneî nóstre. Spre a lucra 
cu mai multü suocesü pentru desvoltarea 
bisericei nóstre naţionale — 4ise Escelenţa 
Sa — voiu conta şi de acum înainte la 
spriginulü d-v-óstré. Dándü apoi archierósca 
ínnecuvéntare, Escelenţa Sa se retrase în 
urale însufleţite de „sé tráéscá“.

— o—

Cutreînnrfi de pământii. A41 la óra
1 şi 20 m. s’a si-mţittt în oraşulfl nostru 
,şi împrejurime unü cutremurü de pă- 
méntü în direcţiă ost-vestică. Cutremurulü 
s’a simţită binişorfi şi a duratü cam 40 
•secunde.

— o -
Reprezentanţa fundaţiunei „Gozsdu“ 

«’a íntrunitü Marţi în Sibiiu, unde îşi con
tinuă şedinţele sub conducerea Escel. Sale
I. P. S. D. archiepiscopü şi metropolitü 
Mitonű Romanulű Spre scopulü acesta se 
află în Sibiiu Preasânţiile Lorü D-nii epis- 
copl lőnü Meţianu şi Nicolau Popea.

— o—
Superare „patriotică“. „Erdélyi Hi- 

mdo“ e supératü grozavü pe „banda că- 
iănescă“ a regimentului 63. Şi de ce? Etă 
causa: Regimentulü 63 de liniă face ma
nevre în jurulü Turdei. Alaltăieri venindü 
dela eserciţii şi întrândfl în oraşQ, când a 
trecuta pe dinaintea caseiorü d-lui Dr. I. 
Batiu, musica regimentului a intonatü im- 
nula naţionala románescü „DeşUptâ-te Ro
mâne*. Etă că „cătanele împăratului“ au 
făcuta politică! , esclamă „E. H .“, căci nu
mai aşa póte sé fiă, avéndü în vedere, că 
regimentulü acesta e recrutatü din ţinu- 
tula Bistriţă-Năsăuda din ficiori valahi 
„Az oláhnak minden szabad Manyaországon“ 
{Românului totü îi este iertatü în Ungaria) 
sfîrşesce fóia unguréscá, plángéndü de nă- 
cazü. Bieţii „patrioţi!“ Ii compătimima. 
oă lorü nu le este iertatü nimicü, n u ! Săr
manii, ei suntü asupriţii şi noi asupritorii, 
ei sclavii şi noi tiranii! Ne mirăma, cum 
de „E. H .tf nu cere dela procurorulü din 
■Cluşiu, să tragă la bara judecăţii pe fraţii 
cehi din musica militară, -sa osendindu-i la 
temniţile din Seghedinü şi Vaţa, să cânte 
,„trădătorilorfl valahi“ închişi pentru-că au 
•cerutü dreptate şi libertate.

—o—
Ruble rusescî în Ardealű. Érfi§í li 

•e’au ridjcatü pérulü vélvoiu gazetarilorü 
runguresci — de spaima rublelora rusesci, 
cari, 4ău, n’ar fi tocmai rele — de-ar fi. In 
Ungaria adese-ori minciuna are valóre mai 
multă, decâta adevérulü. Numai aşa s’a pu
tu tă  întâmpla, că vre-una mincinosü nimer- 
üicü denunţânda pe preotulü románü Iosifü 
Măţcganu din Sâlciua de susa, că lucră şi 
agită cu ruble rusesci, autorităţile i-au con- 
^fiscatü o serisóre bănuită, că cuprinde rub le ; 
apoi i-au fácutü şi perchisiţiă domiciliară.

Catolicii germani despre politica bi- 
sericésca maghiară. Se anunţă din Colonia 
(Germania), că adunarea catolică a hotărîtfl 
sé esprime cea mai câldurosă recunoştinţă 
aoelorü membrii din corpurile legiuitóre 
ale Ungariei, cari au fostü contra proiec
tului despre căsătoria civilă. Presidiulü a 
fostü ínsároinatü, sé trasmită acéstá adresă 
de recunoscinţă contelui Zichy Nándor.

— o —
Ayisfi! Atragemü atenţiunea publicu

lui la împrejurarea, că participanţii la con 
certulü de mâne (Popper) sé binevoéscá 
a-şl ocupa locurile precisa la V2 8 óre sóra 
Totfi-odată damele suntü rugate a-ş! lua în 
sală josü pălăriile.

— o—
5. O specialitate austriacă. Paţienţilo^a de sto 
mac se recomandă prafurile veritabile ale lui Milo 
ca unü medicamentü deja aprobatü şi fórte btinü 
pentru diges^iune. 1 Cutie 1 fl Se póte c&péta 
<|ilnicü prin pstă dél« farmacistulü A. Moli, li' 
ferantü alü curţii imp. şi r. din Viena, Tuclilauben 
9. In farmaciile din provinciă, sé se ceră es 
pres preparatele lui Moll provédute cu subscrierea 
şi marcă de contravenţie.

„Popa valahii din Gădâlinil şi 
tricolomlü ungurescü“.

Sub titlulü acesta cetirămü 4ilele tre 
cute prin foile unguresci, ca „Ellenzék“ 
„Egyetértés“, „Bud. Hirl.“ etc., o notiţă 
plină de eâtrana la adresa D-lui Vasile Ho- 
pârteanu, preotula româna din Gădălina 
despre care se 4icea, că ar fi insultata tri- 
colorula unguresca, gratificându-la cu câte 
şi mai câte epitete pline de réutate, după 
cum de regulă s’a obicinuita a face pressa 
maghiară în asemenea caşuri.

Pentru a se vedé, cum sciu gazetarii 
unguri să denatureze adevărula, lăsăma 
urmeze aci descrierea adevărată a faptului 
pe care ni-o comunică însu-şî d-lü preotö 
din Gădălina. E tă cum s’a întâmplata:

Pe la Ispasa, d-lü Hopârteanu mer- 
gânda la térgü la Mociu, întâlni acolo una 
Româna, care purta pe pălăriă o pantlică 
cu tricolorulü ungurescü. Preotulü, sur
prinsa, se íntórse atunci cătră Româna cu 
cuvintele: „Dér d-ta, bade, ţi-ai lăsata le
gea?“ — „Ba nu domnule! — fu răspun- 
sula Românului, — cum aşi puté eu să-mi 
lasü legea ?“ — „ Dér atunci pentru ce porţi 
pantlică unguréscá pe pălăriă ? Cine te vede, 
crede, că eşti Ucgura“. — „N’amsciuta, că 
pantlica e unguréscá“, răspunse ţăranulfiro
mánü „de-aşi fi sciutü, n’aşi fi cumpérat’o“ 
— „Cu câta ai cumpérat’o“ ? ílü întreba preo
tulü. — „Cu doi creiţarl“, răspunse omulü 

Atunci d-lü preotü Vasilie Hopârtea 
nu scose doi crucerl şi-i dete omului 4* 
cendu-i, că décá vré, să-şi cumpere altă 
pantlică. Románulü atunci imediatü rupse 
pantlica unguréscá şi o aruncă josü, apoi îşi 
vé4u de treburi.

Atâta a fostü tota. Foile unguresci 
f&cură din acésta capitala mare, cu deose
bire „Ellenzék“ din Cluşiu scăpărâ focü 
şi scântei asupra d-lui Hopârteanu, care 
de-altmintrelea n’a fácutü alta, decátü şi-a 
împlinita o datorinţă firescă, care ’i se im
pune, priu natura lucrurilorü, ori-cărui Ro
mánü.

întrebaţi pe „Érd. Hiradó“ cu ce resultatü, 
căci în locü de réspunsü vă va arăta pum- 
nulü. Dómne, ţine-le mintea!

Unirea biserieeloru. Din Roma se te- 
legrafiază urmátórele: Papa Leo va ţine în 
filele proxime o conferenţă în Vaticanü, la 
care vorü fi invitaţi să participe şi pa- 
triarchii şi episcopii bisericelora orientale. 
Conferenţă se va ocupa cu modalităţile 
pe lângă cari ar fi posibila a întruni tote 
bisericele acatohce sub pontijicatulu Papei. Papa 
va oere, ca ela să fiă recunoscuta de capü 
ala tuturora bisericelorü. In schimba lasă 
hisericelora orientale limba, dogmele şi ri- 
tualula. in cercurile Vaticanului se crede, că 
Acţiunea acésta, care e pregătita de multü, 
«?a ave succesü.

Din Bucovina.
16 Augustu 1894.

On. Redacţiune! Étá cum stau trebile 
prin Cernăuţi!

La biserica sfântului Nicolau de aici 
este de mai mulţi ani aşe4ata ultrarute- 
nula Brénzanü, ca preotü de ajutorü întâilea, 
ér ca preotü de ajutorü ala doilea este 
preotula Ióna Păşcanu. Acesta din urmă 
este unü martirü alü persecuţiunii, de mai 
mulţi ani. Elü este persecutatü atátü din 
partea habsînului şi necumpătatului şefa 
dela biserica acésta, Iónü Procopovici, cátü 
şi din partea ruténului Brénzana. Amân
doi aceşti din urmă íla calumniézá, îla îne- 
grescü înaintea celorü mai mari, şi-i peri- 
clitézá esistenţa.

Şefula, adecă esarchulü bisericei, nu-i 
dă nici o funcţiă, — nu-i dă de lucru, sub 
feliurite pretex te: respectivulü n ’ar voi să 
lucre, că n’ar sci rusesce, că locuesce de-

cheme la lucru. Nu uite însă părintele 
esarchü, că preotula în chestie a locuita 
lângă biserică înainte de vr’o doi ani, şi 
totü aşa i-a mersü, ca şi aouma, că pali 
mariulü voesce bucurosa sé mérgá pănă la 
dén8ulü, căci elü nici când nu s’a íntorsü 
cu mâna golă dela locuinţa sa. — Décá 
vré cine-va să strice omului, apoi îi póte 
strica în multe şi feliurite chipuri, şi orl- 
şi când, mai alesü décá-i cineva o inimă 
răutăciosă.

D-lü Procopovici mai are încă şi unü 
cumnatü în Cernăuţi, cu numele D. Po 
pescuia, aşe4atfi la biserica sfintei Paras 
chiva. Acesta din urmă borborosesce la ru 
găciuni mai-că numai rusesce şi lucrézá şi 
la sf. Nicolae. Aşa a fácutü elü funcţii de 
Dumineca mare, la îngropăciuni, la bote
zuri, la sânta Maria mare şi prourméz& şi 
acuma. Elü calcă prin urmare deoretulü con
sistoriala în picióre, căci după decretü elü 
n’are dreptü sé între în altă parochiă şi sé 
fiă activü la doué biserici. Eră nechibsui- 
tulü Brénzanü nu a lăsata pe acela preotü 
ténéra, de care e vorba, nici ca sé slujóscá 
pentru sánétatea împăratului — de 4iua 
nascerii Maiestăţii Sale, — din causă, ca sé 
nu pérdá nimicü din prinosuri şi din para
lele plătite de omeni pentru liturgii. Eră 
de altă dată a strigatü elü în gura mare, 
că románismulü, ist ein Wahnsinn, (e o ne 
buniă) şi altele de acestea.

Acuma are sé se deschidă coopera- 
tura la biserica sfintei Paraschive, şi res
pectivulü preotü vré sé o cérá, dérá şi aici 
se punü nesăţioşii în cale, ca sé n’o ca
pete. Ast-felü aoeste venerabile persóne îi 
oprescü tóté venitele şi ílü silescü să umble 
pe strade cu lacrimi în ochi ca să piară de 
fóme cu familiă cu totü. ér rutenisarea face 
paşi ginganticl |spre hotarele Ardealului. 
Ei l’ara vedé bucurosa pe respecHvulü 
preota dusü de pe aici la Suceavă orî pe 
la sate, dérá póte nu li-a ajuta Dumne4eu.

— „Cine sapă grópa altuia, cade sin 
gurü într’ânsa, érá Dumne4eu sfántulü üu 
bate pe omeni ca aceştia cu băţultt, ci cu 
alte mijlóce; le ia mintea, ca să se îngâmfe; 
bătuţi suntü ei nu numai de Dumne4eu şi 
de natura íntrégá, dérá chiar şi de sine 
înşi-şl. Aşa stă serisü în cartea dreptăţii 
lui Dumne4eu“. -  Aşa îmi dicea Arona 
Pumnulü, pe care l’am cunoscutü în per- 
sonă şi a în căruia casă am fostü şi am pe 
trecuta adese-ori.

Ar fi bine, ca I. Prea Ven. Consis- 
toriu sé scie de tote ce se petrecü în apro
pierea Sa şi sé facă capétü abusului, ce 
se face din partea celora trierarchî tirani 
şi sé arete îndurarea sa şi faţă cu cei asu
priţi.

Unu martorii oeularu.

Manevrele române.
Cu privire la manevrele române din 

tomna anului acestuia „Constituţionalului 
dă următorele amănunte :

Corpurile 1 şi 2 de armată vora ese- 
cuta programulă întocmită în 1892 şi ne
îndeplinita din causa colerii, adecă vora 
face marşuri şi manevre pe brigade mixte 
în 4ilel0 de 19—27 Septembre.

Brigada I-a va fi concentrată la Gruia, 
11-a la Filiaşî, a IlI-a la Leu, a IV-a la 
Drăgăşani, a V-a la StâJpenî, a Vl-a la 
Găescî, a VH-a la Alexandria şi a VIII-a 
a Kitila-Mogosôia.

Pentru cavaleriă regimentele cu schimbü 
se concentrézâ în ultimele 4^e Pe bri- 
gă4î: I-a la Craiova, a Il-a la Bucuresci, 
în care se va ataşa şi regimentula 5 de 
călăraşi.

Artileria, în 4^e ê hotărîte pentru 
manevre de brigadă, va detaşa baterii, du
pă cum se va specifica în ordinula gene
rala de concentrare.

In corpurile 3 şi 4, cari vora face 
manevre mari, regimentele vora rëmâné 
oentru instrucţiă la reşedinţele lora pănă 
a, 16 Septemvre.

Mişcarea pentru concentrare se va 
face pe 4iua 16 Septemvre.

Corpula 3 va avé la Ivescî divizia 
V-a şi la Tecuci divizia a Vi-a. Cor- 

pulü 4 va avé la Iaşi divizia a V ll-a şi
parte şi palimarula nu-i hargata, ca să-la í la Románü divizia a Vlll-a.

In 4il©le ele 18, 19 şi 20 se vora face 
marşuri în vederea operaţiunilortt. Corpulü 
3 se concentrézá în Bérladü, corpula 4 la 
Vaslui. La 21 va fi repaosa, la 22 marşuri 
de de oprire, la 23, 24 şi 25 vora avó 
locü manevrele. La 26 trupele se vorü re- 
pausa, la 27 va avó locü revistă în apro
piere de Vaslui, la 28, 29 şi 30 se va pro
ceda la desconcentrarea trupelorü.

Divizia de cavaleriă compusă din re
gimentele 1, 2, 3 şi patru de roşiori, din 
regimentele 6 şi 9 călăraşi, va fi concen
trată prin marş a pe josü ast-felü, ca la 3 
Septemvre să fiă la Tecuci, unde se vorü 
face eserciţii de brigadă şi de diviziă pănă 
la începerea manevrelorü mari, când divi
zia va lucra cu oorpulü 3 de armată.

SCIEl ULTIME.
Viena, 60 Augustü. „NeueFreie 

Presse“ publică unü articolü datatü 
din Braşovfi, în care se respinge 
acusaţiunea, că Maghiarii arü asu
pri pe Saşi. Articolulü c|ice, că cu 
40 de ani înainte de acésta erau 
doue partide între Saşii din Tran
silvania: partida conservativă şi noua 
partidă sasésca, care aproba uniunea 
Transilvaniei cu Ungaria. Saşii be- 
trânî (conservativii,) deja au muritü, 
ér a(Jî cei mai mulţi Saşi suntü de 
sentimente maghiare, ca şi foile lorü 
din Braşovti (???) La nici unü casü 
n’are valóre aserţiunea, care le-aru 
conveni agitatorilorü români, că  
Saşii arü voi sé între în alianţă cu 
Românii, fiindcă prietinia Románi
lorü tot-déuna a fostü păgubitore 
Saşilora (!)

L i t e r a t u r ă .
Lectură şcolară este titlula anei noué 

şi bogate cărţi de cetire românesc!, care 
este întocmită pentru clasa I  şi Il-a a 
şcolelora gimnasiale, reale şi pedagogice şi 
alü cărei autorü este d-lü Ionű I. Bum- 
baeü, profesorü c. r. de limba şi literatura 
română la liceulü din Cernăuţi. Tomulü I, 
pe care-lü anunţămti acum, constă din doué 
părţi, cuprin4ândü în totalü 136 de bucăţî 
parte prosă, parte poesii din cele mai 
alese. Cartea conţine în totalü 255 pag. 
form. mare 8°.

*
Cu vêrfulu penei este numele unei 

colecţiunl de scrieri satirico-humoristice, 
ce a apárutü în tipografia „Aurora“ A. 
Todoranu din Gherla (Szamosujvár). Auto- 
rulü lorü este d-lü Antoniu Poppü. Broşura 
conţine în totalü 15 scrieri diferite, are 
104 pagine, e tipărită pe hârtiă fină, ou 
multă îngrijire şi costă 65 cr. esemplarulü.

DIVERSE.
Bismarck şi porcii. Nu de multü ga

zetele spuneau, că Bismarck a comparatü 
De anarchiştî cu porcii. Acéstá comparaţiă 
a displácutü, şi de aceea 4iarulü „Hambur
ger Nachrichten“ scrie: „Gazeta de Magde- 
burg“ spunea deună4i, că unü colaboratorii 
alü ei arü fi avutü o convorbire cu prin- 
Vula Bismarck. Nimica nu e adevărată, 
nici comparaţia cu porcii nu provine dela 
prinţula Bismarck. Şi apoi nici comparaţia 
nu s’arü potrivi. Porcii blândi suntü folo
sitori omului şi suntü niâce fiinţe, carî 
facü totü ce potü, spre a’şl împlini chema
rea pe lumea acésta. Acesta nu se póte 
4ice despre anarchiştî. Prinţula, au4éndü 
despre cele de mai süsü, a disü : „Eu n’aşi 
supăra pe porcii mei cu o asemenea com
paraţia.“

Serbarea sfântului dinte a lui Budha.
n Bankok esistă afară din oraşfi o colină, 

verde, în vérfulü căreia se vede unü altarü, 
în care e zidită o cutiă cu relicvii. Popo- 
rulü crede, că unü dinte, ce sé pástrézá 
în acea cutiă, a aparţinută stântului Budha, 
fundatorula budhismului. Colina portă nu
mele de dealulu de aurii. In insula Ceylon 
se adoră de asemenea una dinte alü lui 
Budha, şi în toţî anii se ducü acolo mii de 
aelerinl. Unde vorü fi rémasü ceilalţi dinţî 
ai lui Budha, nu se spune nimicü. Póte îi 
va fi prápáditü „dintele timpului“.

roprleîartt : O r .  A u r e l  N S u p e s i a n u .
RedasM : respssaM ll G r e g o s * ! «  M a l a r i i .
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C ursul la b u rsa  din Viena.
Din 80 August 3894.

Renta ung. de aurfl 4°/e . • • 121.75
Renta de cor6ne ung. 4% . . 95.80
Impr. căii. fer. ung. în aurii 472% • 1^6 60
impr. căii. fer. ung. în argint 41/2% 101.60
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 124.25
Bonuri rurale ungare . . . . .  95.50
Bonuri rurale croate-slavone. . . 97.—
Imprum. ung. ou premii . . . .  152.-
Losurl pentru reg. Tisei şi Segedin. 142.—
Renta de hârtie austr......................98.55
Renta de argint austr...................... 98.45
Renta de aur austr...........................123.40
LosurI din 1860 ...........................  145.80
Acţii de*ale Băncei anstro-ungară . 1030.—
Aoţii de-ale Bânoei ung. de credit. . 370.60
Acţii de-ale Bânoei austr. de credit. 464.25
Napoleon d o r i .......................... 9.8972
Mărci imp. ger................................. 60.95
London (lire sterlinge).....................124.30
Rente de corone austr..................... 97.70

C ursulu p ieţe i Bra^ovă.
Din 31 August 1894.

Bancnote rom. Cump. 9.82 Vênd. 9.85 
Argint român. Cump. 9.75 Vend. 9.80 
Napoleon-d’orl Cump. 9.85 Vend. 9.90 
Galbeni Cump. 5.85 Vênd. —. —
Rubie rusesc! Camp. 132.50 Vênd. —.— 
Mărci germane Comp. 60.60 Vend, —.— 
Lire turcesol Cump. 11.10 Vênd. —. — 
Scris. fonc. Albina 5% 101.25 Vênd. 102.25

Nr. 9 7 0 2  -1894.

PUBLICAŢIUNE.
Spre ^scopulo construire! 

unei scări de fieru în mstitu
tulu orăşenescu de infirmi, ale cărei 
apese suntu preliminate cu 1229 fl. 
98 cr., se va ţinea în oficiolatulu oră
şenescu economico în 3 Septemvre 
a.c. înainte de prâncju la 10 ore o per
trac ta re  de oferte.

P r a f u r i l e - S e id l i t z  ale lui M oli
V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d e e â  fi a c a r e  c u t ia  e s t e  p r o v e « fu ta  e u  m a r e a  d e  

a p e r a r e  a  l u i  A . M o li  ş i  e u  s u b s c r i e r e a  s a .
Prin efectula de lecuire durabilă, alu Prafurilorii-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

tâţilorii colorii trai cerbicose la stomachâ şi pântece, în contra cârceilorii şi acrelei la sto- 
machu, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemorhoidelorii şi 
a celorii mai diferite b6le femeesci a luata acestd medicamenta de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce.—Preţulti unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Folsificaţiile se voru, urmări pe cale judecătorescă.

F r a n z b r a n n t w e i n  şi s a r e  a lui M o li.
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire si cu

v e n t a D i i u  n u m a i ,  piumbaia m  a . m o h
Franzbranntwein*uld şl sarea este forte bine cunoscută ca una remediu poporalii cu 

deosebire prin trasa (frotata) alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altora urmări de 
recelă Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

A p ă  d e  g u r ă - S a l i c y l  a  lu i M o li.
(Pe basa de natron Acid-salicilic")

La întrebuinţarea .̂ilnică., cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigureză > cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilorU. Pre
ţuit! sticlei provedute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

T r i m i t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin
F a r m a c i s t n l u  A .  S I O L L ,

c. şi r. trasor! aia curţii imperiale Viena, TncManben 9
Comande din provinciă se efectueză jlilnicu prin rambursă poştală.

La deposite s i se ceră anumita preparatele provtyute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victori Roth, Fr. Kellemen şi 
^  Ed. Iiugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz 
^  Geisberger. 4,4—20.

Reflectanţii se în vită deci ca pană 
la amintita <5ră se-şi aşterna la nu* 
mitulii oficiu ofertele prove4nte cu 
vadiu de 5()/0> timbrate şi sigilate. 

Condiţiunile de licitaţiune şi 
acele contractuale, precum şi planulQ 
şi preliminarulu de apese se află la 
oficiulii orăşenescu economicu, în de- 
cursulu orelorâ oficiose, spre esami- 
nare din partea fiă-căruia. 

Braşovu, 18 AugustG 1894.

488.8 -  3. M agistra tu l orşăenesc.

A n u n c i u r i
(mserţioni şi reclame)

S u n tă  a s e  a d r e sa  s u b s c r is e i  
ad m in istra tiu n f. In c a su lă  pu
b licăr ii unui anunciu  m ai m ult 
de od a tă  s e  f a c e  sc ă d ă m e n tă , 
c a r e  c r e s c e  cu c â tă  p u b lica rea  
s e  fa c e  m ai de m u lte-orf.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

ABONAMENTE
I A

„GAZETA TEANSILVAITIEI“
Preţulu abonamentului este:

P e n t r u  A u s t r o - U n g a r i a :
Pa trei lu n i............................ ...... 3 fl. — 
Pe şese lu n i................................................... 6 fl. — 
Pe unu a n u ...................................................12 fl. —

P e n t r u  B o m â n i a  ş i  s t r ă i n ă t a t e :
Pe trei luni........................................................  10 fr. 
Pe şese l u n i ................................................... 20 fr. 
Pe unu anu.........................................................40 fr.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu ..............................................................2 fl. —
Pe şese lu n i......................., . . . .  1 ti. — 
Pe trei l u n i .......................................   . 50 c r .

Pentru România şi străinătate:
Pe anu ..............................................................8 franci.

S Pe şese l u n i ............................ .....  4 franci.
Pe trei l u n i ........................................ . 2  franci. 
Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voriî abona din nou, se bmevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 8  
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M e r s - u l u  tren ." u .r ilo r-u .
pe liniile orientale ale căii ferate de statt! r. u. valabilü din I M a iu  1 8 9 4 .

- A r a d  «a—T  © i  i» s  ib

Viena
Budapesta. .
Soluocü. . .

Arad» . . .
Glogovffţ’î .
Gyorck . . 
Paulişft . 
ßadna Lipova 
(Jcnopű. . . 
Berzava. . 
Sobor^inü . . 
Z un .
G >ras&da « . 
llia . . . .  
Br&nicîca . 
Deva . . . 
Si meri a (Pi*ki) 
Orë^tie . 
Jibotü .
Vinţnl de-jos . 
A lb^lulia . . 
Teinşii . . .

sos.
*
I

[ pl. v sos.

pl.

I Trenu.
de

persón.

6.02
7.85
4.31 

11.30 
11.— 
10.48 
10.25 
10.11 
9.58 
9.25 
9.09 
8.21 
7.45 
7.18 
7.( 
6.44

T renü
accel.

T renu Trenă.
de de 

persón .'pe rsón .

T renü
m ix tü

7.20

6.02
6.05
5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

1.20
11.22
8.20
8.10

7.29

6.33
6.07

3 . -
6.30

5.44

5.17
5.05
4.40

3.59
3.35

3.
9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08
7.56 
7.24 
7.07 
6.26

9.30
5.18

5.40
5.19
5.08'
4.42
4.10
3.59
3.18
2.56
2,32
2.14
1.35

11.32
11.16
10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

11.35
3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02
5.47 
5.09 
4.50 
4.-

8.55

€  h  e  z  d  i  -  O s  o  r  h  e  i  i i

pl. ßrasoYÜ . . sos.
T Prejmerü . . tSepsi S. Georg.
1

V Covasna . . I
80S. C.-Oşorhem . p>.

tre n ü
m ix tü

8.19
7.41
6.35

tre n ü
de

persón.

tre n ü
m ixtü

4.55
4 . -

1.50
1.20

12.29 
11.13
10.30

7.20
6.42
5.36
3.51
2.45

B u d a p e s t a ,  gara de vest—R u s a v a —V ê r c e r o v a

O rient.
E xpres

T renü Trenü
accel.

Trenü
de

persón.

8.36
V inerï

1.30
Circul.
num ai
Sâmb.
4.43
4.49

IL-

6.03

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.55

8.30
10.30
10.40
1.47
2.12
5.05

6.15
7.26
8.21
9.33

2.25
8-41
3.46
5.49

9.15

T renü
accel.

I T renü  I T renü 
I de de 
jpersón. persón.

O rient.
E xpres

* renü  
accel.

T renü
de

persón

4,

5.55
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.15

12.28
12.39
12.56
1.11
1.20

7.
9.21
9.03

12.52
1.30
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10

10.02
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

1.40

1 0 .-
11.15
11.21
1.20

pl. Viena sos. 5.50

pl. Budapesta

' j Czegléd.«OS
ni
SOS. \

j f oegheomü
sos.

pl. / SOS.

Timişora . . j

Topoîoveţ .
Lagoşft. . 
Carans^beşfi . 
Taregova .
Mehadia 
Báile-Herculane 
Topleţii . .

ä0.M  Busstu. . . ÍP '-pl. -» I so.«.
Ţ Vêrcerova. . ^
\ BucurescI . . I 
__________________ 1

6.30 10.20 
8.214.19 

4.04
12.53
12.26
9.20

7.02 7.05

2.10

8.13|
5.10 10.50 

10.45 
8.55

8.49

11.25

■aa
G à
>ce *3ns'p

o
4.35

4.05
3.49
3.40
7.10

Dum in.

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.23
3.08
2.51 
2.19 
2.10

6.45

8.U2
6.01 
6.
2.31
2.11

1 1 .-
Trenü
m ix tü
3.30
1.58

12.58
11.01
8.07
5.34
5.12
4.49
4.10

5.50

S i  m  e r  i  a  (Pisfci) — P e t r o ş e n  I—TL ii p  e  n  I

tre n ü
m ix tü

5.15
6,20
6.40

tre n ü
de

persón .

tre n ü
m ix tü

6.10 11.28
7.31 12.48
9.55 3.40

10.15 4.05
11.27 5.10
11.50 5.30

tre n ü
m ixtü

4.20
6.03
9.05

pl.

8 0 ?

P1

Siineria
HaţegO .

’} Petroşenî

8 0S .
Vulcauü 
Lupeni.

sos.

(pl-
1 SOS.

p!.

tren ü
m ix tü

tre n ü  í tre n ü
- I dem ixtü  jpersfin _

10.33
9.05
610

3.24 
2.03

11.25
9.48
8.57
8.25

8.47
7.34

tre n ü
m ix tü

5.25
4.54
3.56
3.21

8.38
7.47
7.15

N o t a :  Örela însemnate în stânga staţiunilor;* suntü a se oeti de süsü ín josö, oele însemnate índrépta de josü ín süsü. Numerii în cuadraţî cu linii mai negrii 
însetonézâ órele de nópte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


